
btu pierÇd¥ju‰ies vïlÇk – un Noass bija neparasti apvald¥ts savÇ uz-
ved¥bÇ. Bet zieme∫brieÏi nojauta ko tÇdu, par ko mums pÇrïjiem vïl
nebija ne jausmas. It kÇ gribïtu teikt: «DomÇjat, ka tagad notiek pats
∫aunÇkais? Nevajag uz to pÇrÇk pa∫auties.» Tomïr, lai kas tas btu,
pat pa‰iem zieme∫brieÏiem tas nebija skaidri zinÇms. Kaut kas tÇls,
noz¥m¥gs… un ilglaic¥gs.

Mïs pÇrïjie, protams, bijÇm ieinteresïti, lai ‰is ce∫ojums btu pïc
iespïjas ¥slaic¥gs. πoti neÏïl¥ga, piemïram, bija vi¿u attieksme pret
slimajiem dz¥vniekiem. Te nav nekÇda lazarete, mums pastÇv¥gi atgÇ-
dinÇja varas pÇrstÇvji, ‰eit nav vietas nekÇdÇm slim¥bÇm, nekÇdai
simulÇcijai. ·Çda pieeja nebija nedz god¥ga, nedz reÇla. Tomïr labÇk
bija slïpt savas vainas. Pietika ar vieglu ka‰˙i, lai js jau btu aiz
borta, vïl nepaguvis izbÇzt pÇrbaudei mïli. Un kas tad, kÇ jums
‰˙iet, notika ar jsu otru pusi? KÇds labums no piecdesmit procen-
tiem vaislas pÇra? Noass nebija tik sentimentÇls, lai ∫autu sïrojo‰ajam
partnerim nodz¥vot dabas lemto laiku.

Paskat¥simies uz to visu no citas puses: kÇ jums ‰˙iet, ko Noass un
vi¿a Æimene ïda ce∫ojuma laikÇ? Vi¿i ïda ms, protams. Palkosi-
mies uz ‰odienas dz¥vnieku valst¥bu – js taãu nedomÇjat, ka tas ir
viss, kas tur jelkad bijis, vai ne? Vesels bars kusto¿u, kas izskatÇs
daudzmaz l¥dz¥gi, tad tuk‰ums un vïl viens bars kusto¿u, kas ir
daudzmaz l¥dz¥gi? Es zinu, jums ir sava teorija, kas to visu izskaidro –
kaut kas par saikni ar apkÇrtïjo vidi un pÇrmantotÇm iema¿Çm vai
tÇdÇ garÇ –, bet ir daudz vienkÇr‰Çks izskaidrojums ‰iem savÇdajiem
tuk‰umiem dz¥vÇs rad¥bas spektrÇ. Viena piektda∫a uz zemes sasto-
pamo sugu nogÇja dibenÇ l¥dz ar Varadiju, pÇrïjos trksto‰os kusto-
¿us apïda Noasa Æimen¥te. TÇ nu tas ir. Bija, piemïram, pÇr¥tis
arktisko tÇrti¿u – ∫oti skaisti putni. Tikko uzkÇpu‰i uz klÇja, tie bija
klÇti zilganbrniem lÇsumiem. Pïc daÏiem mïne‰iem tie sÇka mest
spalvu. TÇ ir piln¥gi normÇla parÇd¥ba. Zem vasaras raibumiem
parÇd¥jÇs t¥ri balts ziemas ietïrps. Mïs, protams, nebijÇm arktiska-
jos platuma grÇdos, tÇlab tas bija gluÏi lieki, bet dabu taãu nevar
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Nezinu, kÇ lai jums to labÇk pasaka, bet Noass nebija nekÇda lÇga
dvïsele. Es saprotu, ka ‰¥ doma ir diezgan mulsino‰a, jo js visi esat
no vi¿a cïlu‰ies, bet tÇ nu tas ir. Vi¿‰ bija gatavais briesmonis, uz-
pt¥gs patriarhs, kas pusi dienas pavad¥ja, zemojoties sava Dieva
priek‰Ç, un otru pusi – atspïlïjoties uz mums. Vi¿am bija gopher

koka* kja, ar kuru vi¿‰… nu, daÏi kusto¿i vïl ‰obaltdien nïsÇ tÇs at-
stÇtÇs z¥mes. Taisni br¥nums, ko ar mums dara bailes. Esmu dzirdïjis,
ka jsu sugas pÇrstÇvji nopietna ‰oka rezultÇtÇ var nosirmot pÇris
stundu laikÇ; ·˙irstÇ bai∫u efekts bija vïl dramatiskÇks. KÇdam ˙ir-
zaku pÇrim, piemïram, atlika tikai padzirdït Noasa gopher koka san-
dales klaudzam uz kÇpnïm, lai acumirkl¥ main¥tu krÇsu. Es pats to
redzïju: vi¿u Çda zaudïja dabisko krÇsu un saplda ar fonu. Noass
mïdza apstÇties pie vi¿u novietnes, br¥noties, kÇpïc tÇ ir tuk‰a, tad
devÇs tÇlÇk; so∫iem attÇlinoties, pÇrbiedïtÇs ˙irzakas atguva parasto
krÇsu. Pïcpldu laikÇ izrÇd¥jÇs, ka tas ir visai noder¥gs triks, kas sÇkÇs
kÇ konstanta reakcija uz «admirÇ∫a» parÇd¥‰anos.

Vïl trakÇk bija ar zieme∫brieÏiem. Tiem piemita hroniska nervo-
zitÇte, bet iemesls tam bija ne tikai bailes no Noasa, tas bija kaut kas
dzi∫Çks. Js taãu zinÇt, ka daÏiem no mums piem¥t paredzï‰anas
spïjas? Pat js esat to paman¥ju‰i, gadu tksto‰iem vïrojot msu iera-
dumus. «Paskat tik,» js mïdzat teikt, «govis saglu‰as zÇlï. TÇtad
taisÇs uz lietu.» Tas viss, protams, ir daudz smalkÇk, nekÇ js spïjat
iedomÇties, un nav paredzïts tikai tam, lai js dabtu bezmaksas
laika prognozi. VÇrdu sakot, zieme∫brieÏus satrauca kas nopietnÇks
par bailïm no Noasa, kas m¥klainÇks par pirmsvïtras nemieru; tas
bija kaut kas… ilglaic¥gs. Vi¿i sv¥da savÇ steli¿Æ¥, nervozi grudzinÇja
moko‰u karstuma vi∫¿u iespaidÇ, sperot pa gopher koka ‰˙ïrssienÇm
pat tad, kad tuvumÇ nebija ac¥mredzamu draudu – ar¥ tÇdu, kas
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* Senebreju vÇrds gopher pieminïts B¥belï tikai vienu reizi, kad Dievs lika Noasam
uzbvït kuÆi. B¥beles tulkojumÇ latvie‰u valodÇ tas skan ‰Çdi: «Taisi sev ‰˙irstu no
sve˙ainiem skuju kokiem» (PirmÇ Mozus 6:14). Mïdz ar¥ pie¿emt, ka domÇta cip-
rese vai pat kÇds apdares pa¿ïmiens, taãu prec¥zi nav zinÇms, par kÇdu koku ir
runa, tÇpïc ‰is vÇrds nav tulkots.



nevis dabas k∫me, tomïr Hams vai ·ems, vai tas tre‰ais nerimÇs
kurnït, ka tas ir pÇrÇk riskanti koka kuÆ¥, tÇ nu tika izn¥cinÇtas abas
salamandras l¥dz ar vi¿u liesmu perïk∫iem. L¥dz¥gs liktenis piemek-
lïja karbunkulu – tikai tÇpïc, ka Hama sieva bija dzirdïjusi, ka tas
nïsÇjot galvaskausÇ vïrt¥gu dÇrgakmeni – visai ïrm¥gs pastÇsts,
nudien. Vi¿ai patika greznoties, ‰ai Hama sievai. TÇ nu vi¿i pa¿ïma
vienu no karbunkuliem un nocirta tam galvu, tad pÇr‰˙ïla galvas-
kausu un neko tur neatrada. Varbt akmens atrodams tikai mÇt¥tes
galvÇ, prÇtoja Hama sieva. Un vi¿i pÇr‰˙ïla ar¥ otru galvu, tikpat
bezjïdz¥gi kÇ pirmo.

Tas, ko tagad jums teik‰u, ir vairÇk pie¿ïmums nekÇ fakts, tomïr
uzskatu, ka man vajag to pateikt. LÇgiem mïs saskat¥jÇm noteiktu sis-
tïmu ‰ajÇs nebeidzamajÇs slepkav¥bÇs. To neap‰aubÇmi bija vairÇk,
nekÇ nepiecie‰ams iztikas nodro‰inÇ‰anai – daudz vairÇk. TurklÇt
daÏas no izn¥cinÇtajÇm sugÇm bija visai skops uztura avots. Vïl
vairÇk – kaijas palaikam zi¿oja, ka redzïju‰as no kuÆa paka∫gala no-
sviestus ˙erme¿us ar lielisku, biezu ga∫as slÇni uz kauliem. Mums
radÇs aizdomas, ka ar daÏiem dz¥vniekiem Noass un vi¿a klans izr¥-
kojas tÇ tikai tÇpïc, ka tie ir tÇdi, kÇdi tie ir. Bazilisks*, piemïram,
visai dr¥z nozuda aiz borta. Nebija, protams, pat¥kami vi¿u uzlkot,
bet es uzskatu par savu pienÇkumu pazi¿ot, ka zem tÇm zv¥¿Çm
nebija necik daudz ga∫as, un ‰is putns noteikti nebija slims.

PïcÇk atceroties ‰o rad¥jumu, mïs sÇkÇm saskat¥t noteiktu sis-
tïmu, tie‰i bazilisks bija pirmais tÇs upuris. Js, protams, nekad ne-
esat to redzïju‰i. Bet, ja es teik‰u, ka tas bija ãetrkÇjains gailis ar ãs-
kas asti un varen ne‰˙¥stu skatienu savÇ vien¥gajÇ ac¥, ka tas izdïja
neizdevu‰os olu un nol¥ga krupi to perït, js saprat¥siet, ka tas nebija
pats pievilc¥gÇkais ·˙irsta pasaÏieris. Tomïr vi¿am bija tÇdas pa‰as
ties¥bas kÇ visiem, vai ne? Pïc baziliska nÇca grifona** kÇrta, pïc
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* Teiksmaina btne ar gai∫a galvu, krupja ˙ermeni un ãskas asti, kas spïj nogalinÇt
ar skatienu un elpu.

** Teiksmaina btne ar ïrg∫a galvu un spÇrniem un lauvas ˙ermeni.

apturït, vai ne? TÇpat kÇ nav iespïjams apturït Noasu. Ieraudz¥jis
tÇrti¿us izbalojam, vi¿‰ nosprieda, ka tie ir slimi, un izvÇr¥ja tos ar
nelielu jraszÇ∫u piedevu – sirsn¥gÇ gÇd¥bÇ par pÇrïjo pasaÏieru
vesel¥bu. Vi¿a tumson¥ba bija ∫oti daudzpus¥ga, tÇ ietvïra ar¥ ornito-
loÆiju. Mïs iesniedzÇm pet¥ciju un izskaidrojÇm vi¿am ‰o to par vi¿a
aizbilstamajiem un spalvu me‰anu. Pïd¥gi likÇs, ka vi¿‰ ir kaut ko
sapratis. Bet arktiskais tÇrti¿‰ bija pagalam.

Tas, protams, nav viss. Noasam un vi¿a Æimenei mïs bijÇm tikai
peldo‰a kafetïrija. ·˙¥sti vai ne‰˙¥sti – tas vairs nebija no svara; vis-
pirms malt¥te, tad Dieva bijÇ‰ana, tÇds bija vi¿u likums. Js pat iedo-
mÇties nevarat, kÇdas dz¥vÇs dabas bagÇt¥bas jums at¿ïmusi Noasa
dzimta. Vai dr¥zÇk varat, jo jums jau t¥k visu ko iedomÇties. Visi tie
m¥tiskie rad¥jumi, ko jsu dzejnieki senÇk izsap¿oja – varbt jums
‰˙iet, ka tie ir vienkÇr‰i izdomÇti, vai ar¥ cilvïki ar ¥pa‰i jt¥gu psihi
aprakst¥ju‰i tÇs rad¥bas, kas ‰˙ita pav¥dam meÏÇ pïc bagÇt¥gas
med¥bu pusdienÇm? Baidos, ka izskaidrojums ir daudz vienkÇr‰Çks:
tos aprija Noass un vi¿a klans. Ce∫ojuma sÇkumÇ, kÇ jau teicu, msu
tilpnï bija pÇr¥tis hipopotamu. Es pats tos netiku redzïjis, bet man
teica, ka tie ir visai iespaid¥gi dz¥vnieki. Tomïr ac¥mredzot Hams,
·ems vai tas, kura vÇrds sÇkÇs ar «J», Æimenes padomï izteica domu,
ka, ja reiz ir zilonis un n¥lzirgs, ∫oti labi var iztikt bez hipopotamiem,
turklÇt – tas bija reizï principiÇls un praktisks lïmums – divi tik apjo-
m¥gi rumpji mïne‰iem ilgi uzturïs Noasa Æimeni.

TÇ gluÏi nebija vis. Jau pïc pÇris nedï∫Çm sÇkÇs sdz¥bas par to,
ka pusdienÇs vienmïr ir hipopotama ga∫a, tÇlab tika upurïtas daÏas
citas sugas – tÇpïc vien, lai ieviestu pÇrmai¿as vi¿u ïdienkartï. Lai-
ku pa laikam ekonomijas trkumi izpeln¥jÇs vain¥gu galvas mÇjienu,
bet varu jums teikt – ce∫ojuma beigÇs palika pÇri liels daudzums
sÇl¥tas hipopotama ga∫as.

Salamandra aizgÇja to pa‰u ce∫u. Es domÇju ¥sto salamandru, ne-
vis to necilo dz¥vnieku, ko js joprojÇm saucat ‰ajÇ vÇrdÇ; msu sala-
mandra dz¥voja uguns liesmÇs. Tas bija patiesi unikÇls rad¥jums,
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runÇju ar vienu no kurjervanagiem, kas atgÇdÇja uz ·ema kuÆi siltu
viras podu.

Js, protams, varat man neticït, bet ko vïsta jsu pa‰u arh¥vi?
øemsim kaut vai stÇstu par Noasa kailumu – vai atceraties? Tas no-
tika jau pïc izkÇp‰anas krastÇ. Nav br¥nums, ka Noass bija vïl vairÇk
apmierinÇts ar sevi nekÇ iepriek‰ – vi¿‰ taãu bija izglÇbis cilvïku dzi-
mumu un nodro‰inÇjis savas dinastijas labklÇj¥bu, vi¿‰ bija noslïdzis
ar Dievu oficiÇlu vieno‰anos – tÇ nu vi¿‰ izlïma bez rpïm aizvad¥t
pïdïjos tr¥ssimt piecdesmit sava mÏa gadus. Vi¿‰ uzcïla ciematu
(js saucat to Arguri) kalna zemÇkajÇs nogÇzïs un vad¥ja dienas, iz-
domÇjot sev arvien jaunus titulus un goda nosaukumus: LielÇs Vïtras
Svïtais Bru¿inieks, DiÏais Auku Pavïlnieks un tÇdÇ garÇ. Jsu Svïtie
raksti stÇsta, ka vi¿‰ iekopa savos ¥pa‰umos v¥na dÇrzu. Ha! Pat vis-
ktrÇkais prÇts spïj at‰ifrït ‰o eifïmismu: vi¿‰ vienkÇr‰i dzïra uz ne-
bïdu. KÇdu nakti, tikko izÆïrbies pïc ¥pa‰i smagas tres, vi¿‰ atslï-
dzÇs gu∫amistabÇ uz gr¥das, kas bija gluÏi parasta lieta. Gad¥jÇs, ka
Hams ar brÇ∫iem gÇja garÇm vi¿a «teltij» (vi¿i mïdza saukt savas
pilis ‰ajÇ vecajÇ, sentimentÇlajÇ tuksne‰a laiku vÇrdÇ) un iegriezÇs, lai
pÇrbaud¥tu, vai vi¿u dzïrÇjs tïvs nav sev kaut ko nodar¥jis. Hams
iegÇja gu∫amistabÇ un… nu ko, nav necik pat¥kami uzlkot se‰simt
piecdesmit gadu vecu v¥rieti, kur‰ kails gu∫ dzïruma bezapzi¿Ç.
Hams apzin¥gi izpild¥ja savu dïla pienÇkumu – pasauca brÇ∫us, lai
vi¿i apsedz tïvu. IzrÇdot cie¿u – lai gan ‰¥ trad¥cija jau tolaik sÇka
zaudït spïku –, ·ems un tas otrs ar «J» burtu vÇrda sÇkumÇ atsprÇk-
leniski iegÇja tïva istabÇ un paman¥jÇs iedabt vi¿u gultÇ, ne reizi
neuzlkojot tos rad¥‰anas orgÇnus, no kuriem js nez kÇdï∫ kauna-
ties. Visnota∫ Dievam t¥kama un godpilna r¥c¥ba, js teiksiet. Un
kÇda bija Noasa reakcija, kad vi¿‰ pamodÇs moko‰Çs paÆirÇs no
jaunÇ v¥na? Vi¿‰ nolÇdïja dïlu, kas bija vi¿u atradis, un noteica, ka
turpmÇk visiem Hama bïrniem bs kalpot to divu brÇ∫u Æimenïs,
kas ienÇca vi¿a istabÇ ar paka∫u pa priek‰u. Kur te loÆika? Varu
iedomÇties jsu skaidrojumu: Noasa prÇts vïl bija alkohola apmÇts.
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grifona – sfinksas*, pïc sfinksas tika nomaitÇts hipogrifs**. Varbt
js domÇjat, ka visi ‰ie rad¥jumi ir tikai bezgaum¥gs fantÇzijas auglis.
Nekas taml¥dz¥gs. Un zinÇt, kas tiem bija kop¥gs? Tie visi bija jauk-
te¿i. Mïs domÇjam, ka tie‰i ·ems – lai gan tikpat labi tas varïja bt
pats Noass – kultivïja ideju par sugu t¥r¥bu. Nejïdz¥ga ideja, pro-
tams; mïs mïdzÇm teikt cits citam, ka atliek tikai paskat¥ties uz
Noasu un vi¿a sievu vai vi¿a trim dïliem un to sievÇm, lai saprastu,
par kÇdu Æenïtisku mistru lemts k∫t cilvïku dzimumam. Tad kÇpïc
gan vi¿i tik kl¥r¥gi izturïjÇs pret daÏÇdiem hibr¥diem?

VisvairÇk ms tomïr sÇpinÇja vienradÏa liktenis, tas nomÇca ms
mïne‰iem ilgi. Kl¥da, protams, parastÇs zemiskÇs runas – ka Hama
sieva izmantojusi tÇ ragu visnota∫ kaunpilniem nolkiem –, un varas
pÇrstÇvji velt¥ja nelai˙im parasto pïcnÇves nomelno‰anas kampa¿u,
bet no tÇ k∫uva vïl sliktÇk. Noass bija skaud¥gs – tas nu ir neapstr¥-
dams fakts. Mïs visi cien¥jÇm vienradzi, un vi¿‰ nespïja to paciest.
Noass – kÇda gan jïga slïpt no jums paties¥bu? – bija cilvïks ar sma-
gu raksturu, neuzticams, nenov¥d¥gs un g∫ïvs, turklÇt slikti oda. Vi¿‰
bija ar¥ nekam neder¥gs jrnieks – kad sacïlÇs vi∫¿i, vi¿‰ patvïrÇs
kaj¥tï, iekrita savÇ gopher koka kojÇ un vïma, iztuk‰oja savas iek‰as
gopher koka mazgÇjamÇ b∫odÇ; pat otrÇ klÇjÇ varïja sajust ‰¥s dra¿-
˙¥bas smaku. Kurpret¥ vienradzis bija stiprs, god¥gs, bezbail¥gs, ne-
vainojami kopts rad¥jums, turklÇt lielisks jrasbraucïjs – vi¿am
nekad nesametÇs slikta d‰a. Reiz vïtras laikÇ Hama sieva zaudïja
l¥dzsvaru un teju teju pÇrkrita pÇr bortu. Vienradzis, kam vispÇrïja
lobisma rezultÇtÇ bija ∫auts uzturïties uz klÇja, pierik‰oja vi¿ai klÇt
un iedra ragu apmet¿a stïrbelï, pienaglojot to pie dï∫iem. Jauku
pateic¥bu vi¿‰ sa¿ïma par savu cildeno r¥c¥bu, Noasa dzimta izsau-
tïja vi¿u kÇdai svïtdienas malt¥tei. Varu likt galvu ˙¥lÇ. Es pats
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* Sengrie˙u mitoloÆijÇ spÇrnota btne ar lauvas ˙etnÇm un ˙ermeni un sievietes
galvu un krt¥m.

** Teiksmaina btne, kam ir ïrg∫a galva, spÇrni un nagi kÇ grifonam un zirga ˙er-
menis.


